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Лунный лучъ.
1.

Ночью благовонной надъ заснувшей чащей,

Словно легкокрылый, свѣтлый мотылекъ,

Лунный лучъ явился, юный и блестящій,

Призывая къ жизни голубой вьюнокъ.

5 Онъ скользнулъ по вѣткѣ съ бѣлыми цвѣтами,

Онъ ея коснулся мягко на лету

Въ часъ, когда сіяютъ счастія слезами

Молодыя вѣтви яблони въ цвѣту.


Онъ звенѣлъ, казалось, радостенъ и свѣтелъ,

10 Нотою кристальной, какъ нагорный ключъ,

И пастухъ красавецъ тутъ его замѣтилъ

И залюбовался на блестящій лучъ.


— О, пойдемъ,—шепнулъ онъ съ нѣжною мольбою:

— Озари собою мой унылый домъ!—

15 И за нимъ тянулся юноша рукою,

Словно за крылатымъ, бѣлымъ мотылькомъ.


Но мольбѣ не внемля, межъ листами чайной

Благовонной розы пріютился онъ.

Юноша наивный, торжествуя тайно,

20 Потянулся къ розѣ, счастьемъ упоенъ.


Тщетная надежда! Горькая кручина!

Лучъ не ожидаетъ… Вотъ не вдалекѣ

Онъ его увидѣлъ на кустѣ жасмина,

Кинулся—и снова лепестки въ рукѣ!


25 Увлеченъ погоней страстною за тѣнью,

Жадно обрывалъ онъ вѣнчики цвѣтовъ,

И упалъ, измученъ, подъ густою сѣнью

Простиравшихъ вѣтви молодыхъ дубовъ.


Тутъ надъ нимъ раздался голосъ дѣвы юной:

30 — Отчего ты плачешь?—О, краса моя!

Здѣсь, въ зеленой чащѣ, лучъ нашелъ я лунный,

И его сейчасъ-же вновь утратилъ я!—


Онъ цвѣты отдалъ ей. Вѣтеръ благовонный

Поднялся, играя волосами ихъ,

35 И смотря ей въ очи, молвилъ онъ, смущенный:

— Лунный лучъ сіяетъ изъ очей твоихъ!


О, мой лучъ завѣтный, дѣвственный и чистый,

Озари собою мой пустынный домъ!—

И въ отвѣтъ лишь вѣтеръ зашепталъ душистый

40 Ласковыя рѣчи въ сумракѣ ночномъ.


Засіялъ слезами взоръ ея молящій,

Дрогнули рѣсницы, и уста его

Ихъ коснулись тихо, и какъ лучъ блестящій,

Счастье засіяло въ сердцѣ у него.


45 — Ты меня полюбишь?—О, навѣки милый!—

— Чѣмъ ты поклянешься?—Я клянусь моей

Жизнью и любовью… Нѣтъ, волшебной силой

Этихъ серебристыхъ мѣсяца лучей!




Тот же текст в современной орфографии 


Лунный луч
1

Ночью благовонной над заснувшей чащей,

Словно легкокрылый, светлый мотылёк,

Лунный луч явился, юный и блестящий,

Призывая к жизни голубой вьюнок.


5 Он скользнул по ветке с белыми цветами,

Он её коснулся мягко на лету

В час, когда сияют счастия слезами

Молодые ветви яблони в цвету.


Он звенел, казалось, радостен и светел,

10 Нотою кристальной, как нагорный ключ,

И пастух красавец тут его заметил

И залюбовался на блестящий луч.


— О, пойдём, — шепнул он с нежною мольбою:

— Озари собою мой унылый дом! —

15 И за ним тянулся юноша рукою,

Словно за крылатым, белым мотыльком.


Но мольбе не внемля, меж листами чайной

Благовонной розы приютился он.

Юноша наивный, торжествуя тайно,

20 Потянулся к розе, счастьем упоён.


Тщетная надежда! Горькая кручина!

Луч не ожидает… Вот невдалеке

Он его увидел на кусте жасмина,

Кинулся — и снова лепестки в руке!


25 Увлечён погоней страстною за тенью,

Жадно обрывал он венчики цветов,

И упал, измучен, под густою сенью

Простиравших ветви молодых дубов.


Тут над ним раздался голос девы юной:

30 — Отчего ты плачешь? — О, краса моя!

Здесь, в зелёной чаще, луч нашёл я лунный,

И его сейчас же вновь утратил я! —


Он цветы отдал ей. Ветер благовонный

Поднялся, играя волосами их,

35 И смотря ей в очи, молвил он, смущённый:

— Лунный луч сияет из очей твоих!


О, мой луч заветный, девственный и чистый,

Озари собою мой пустынный дом! —

И в ответ лишь ветер зашептал душистый

40 Ласковые речи в сумраке ночном.


Засиял слезами взор её молящий,

Дрогнули ресницы, и уста его

Их коснулись тихо, и как луч блестящий,

Счастье засияло в сердце у него.


45 — Ты меня полюбишь? — О, навеки милый! —

— Чем ты поклянёшься? — Я клянусь моей

Жизнью и любовью… Нет, волшебной силой

Этих серебристых месяца лучей!
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